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1. S«rr*ra
Mende haslerako euskal an> 

tzerki berriaren kxaldian, indar 
handiz orduko antzerki-giroa be
te zuten autoreen itzalean, oihar- 
tzun handtrik gabe. ezarian-eza> 
rian, antzerkigintzan zailduz zi- 
hoan talde bat bazen. Eginahal 
hori aitortu nahian guk. berrogei 
lanetik gorako sorta ederra argi- 
taratua ikusi zuen gizonaganako 
hurbilpena egin nahi izan dugu 
lan hcNien bitartez. ahal den neu
rrian Joxe ElizoTKk) idazle tok>sa- 
rra )er>deari ezagutaraztearren.

Garaiko gizarte eta poiitika gi- 
roak. bigarren gerrate karlistaren 
usaina oraindik bazter guztietan 
hartzen zela (1873-76). ez zuen 
antzerkia lehenago errotzen utzi. 
Antzerkia hiri-guneetako artea da 
eta Euskal Herrian Donostiak 
hartu zuen buruzagitza hori bere 
gain.

Euskal antzerki nx>dernoaz 
hitze^itean Marzelirx) Soroaz hi- 
tzc^in behar dugu, berak eman 
t^artzion hasiera euskal teatroari, 
1882an Antton Kaiku plazara- 
tzearekin. oso-osorik euskaraz 
idatzitako lehenengo komeria

izango zena. Antzerki-lan honek 
La Farse du Maître Pathetin izen- 
bunjpeko ertaroko pieza hartu 
zuen oinarri. Hasiera-hasierako 
antzerkiak. artean k>tsati sanw 
ematzen hasia zenak, ez zuen li* 
teratur-balio handiegirik, irri-an>j 
tzerkia zen batik-bat, jostirudiekj 
osatzen zutela, eta barre eragi* 
tea zuen helburu; baserh mun>{ 
duan giroturik, tramarik gabeko 
lanak izan ohi ziren; hasiera ba* 
tean gizonezkoek bakarrik arv 
tzezten zituzten obrak, baita ho* 
rretarako nrx>zorrotu behar bazu* 
ten ere. Hizkerari dagokior>62. 
kaleko hizketa-modu bizi-bizit 
erabili ohi zuten, nornahik uler* 
tzeko nxxjukoa. Artean, ez zi* 
tzakxi tokirik uzten hitz berrien 
erabilerari edota beranduago ha
lako harrera egingo zitzaien Aiz- 
kibel nahiz Larramendiren kultie* 
mo ilun-ulergaitzei. Ereiten hasi 
berri ziren hazi hura ematuko ba
zen. ezinbestekoa zen irakurte*/ 
ikuslea asebetetzea, antzerkira- 
ko zaletasuna piztea eta neke 
handiegirik gabe antzerkia bizi 
izatea. Beranduago. ikus-entzulej 
horrek berak erakutsiko zkxi ga
raian garaiko antzerkigintzari gai
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sakonagoak eta hizketa landua- 
goak ontzeko beharra.

1882an lehen aldiz euskal 
antzerki-lanik onena saritzeko te- 
hiaketa antolatu zen. Tamalez or
dea. ez zen inor aurkeztu eta ez 
zuen jaberik izan sariak; hurren
go bi urteetan, berriz. Soroa ate
ra zen irabazle

M Soroak urratutako bidean 
eutsi nahi zioten antzerkigile-^- 
tzerkizaieen gogo eta lanan es
ker, mende honen lehen hama- 
rraldietan euskai antzerkia pun- 
purian zegoen. Batzuk aipatze- 
kotan. A Barrióla, T Alzaga. K. 
Elizegi eta Elizondo bera ekarri
ko ditugu gogora. Haien eragi* 
nez. neurri batean t>ederen. sor
tu zen Euskal Izkera ta Iztunde 
Ikastota 1915eko otsailaren 
lean, eta gertakizun hau eral̂ a- 
kkxra izango zen ordura arteko 
antzerkigintzatik bereiziaz. garai 
berri bati hasiera emateko Eus- 
kara irakatsi eta euskal antzerkia 
lantzeko akadenriia zen eta bi 
sailetan zegoen banatua: aide 
batetik hizkuntz eskola (bi urte- 
tan ikasleei gure hizkuntza ira- 
kasteko), eta bestetik. iztur>de 
eta antzerki akademia (euskal 
antzerki-lanak aztertzeko eta 
prestatzeko).

Euskal tztundearen sorrerven 
or>dor»oz, euskal teatroa bide be
rriak urratzen hasi zen eta baita 
gai jasoagoak harrotzen ere, gi- 
zarteko arazo sakonagoak gai- 
tzat hartuaz. Hizkerak ere aurrera

egin zuen eta oratndik goia joke 
ez zuen arren. Larrameridiren 
eragina zela eta. kultismoak gero 
eta sarhago erabiltzen hasi ziren 
Maiz sarhtan, hitz tMrrien alboan 
euskaraz erabiliagoa zen hitza 
edo erdarazko ordaina erantsi 
ohi zuten. Kultismoak, antzarki- 
lane tan zehar bertako pert so
na ten maila soziala bereizteko 
erabiltzen zituzten eta hala, kate- 
ko hizkera blzi-b(zl horren islada. 
nnaila xeheko pertsonaiek egin 
ohi zuten. garaiko hizketa-modu 
arrunta erabiliaz, gocapoko gizar- 
te-maitetakoak edota ikasiagoak 
ziren pertsonaiak, berriz. kultit- 
mo horien bitartez beste maila |a- 
soago batera lerratuak getdrtzen 
ziren: askotan, htzketa-rrxxju t>e- 
reizi hauek, nnaila »oziai ezberdi- 
nen artean elkar ulertu-ezina era- 
giten zuten. Egoera honen adle- 
razgarri garbi-garbia. OolkKraren 
pasarte batean On Judas, agure 
aberatsa, eta Pedro izeneko ba- 
serritar baten artean izandako el
karrizketa dugu Hona hemen 
pasarte-zatl tvxi;

PEDfK); Nun iskntyatu bear det?  
JUDAS: Onoko Ierro orien azpi- 

yan.
PEono: Lerrua? Bedorrek iike ra  

lyerriren t>at asmatu du; 
tdatzi. abizena, lerrua ta 
mk ez dakit zenbat itz  
t)ern esan dizkidan 

JUDAS: Lerrua, erderaz Unea eaan 
Of dana da; zuek. baserh- 
tarrak. arrastua esan o i d i‘  
yozuta.



JOGEEu20NOO

Euskjü Iztundearen eginkizu- 
netako bat. urterò lehiaketak an- 
tolatzea zen, hartara euskal la- 
r>en sorta osatu eta ben’itzean’en. 
Urte batzuetan-saria irabazlerik 
gabe utzi behar izan zen, ordea, 
egile gazteek eszena-teknikari 
baino literatur-fomnari arrêta han- 
diagoa eskaintzen t>aitzk>ten. 
ikus-entzuleen r>eurrira eginak 
behar zutela batere gogoan har
tu gabe. Euskaldunen bizimodua 
isladatuko zuten obrak t^ehar zi
ren. inguruari estu-estu lotuak 
eta ez aspaldiko eta urruneko gal 
ezezaguria zuter̂ ak, bizitza ikus
teko modu sinplezalea zuten eta.

Bestetik. gure antzerkiak gora 
egingo bazuen, behar-beharrez- 
koa zen antzerki enr^naldiak 
ugaltzea. hori egin ezean ez bal- 
tzegoen lehiaketetan saritutako 
lan guztiak ezagutzerik. Horrega
tik. Deklamazio Akademla sortu 
zer>ean. urterò hiru enianaldi es- 
kalntzea erabaki zen; Santo To
mas. Donostia eta Astelehen- 
Ihaute eguoetan Haiaz guztiz 
ere. erabaki horiek ez ziren beti 
gorde. hasierako urteetan enria- 
riakJI bakarra eta gehlenera bl 
eskaintzen baltzlren; geroxeago 
ordea. kxtu zen aglr>dutako hiru 
egun horietan antzezkizunak 
enr^tea. baita irx>iz gehiagotan 
ere. Dorxjstian bakarrik. harriar 
urtetan 42 emanaldl osatu baitzi- 
tuen lztur>de Eskolako antzeztal- 
deak; datu hau. zalantzarik ga
be. jerxieak gogo or>ez eta Inte-

res handiz ikusten zituelaren sei- 
nale da. Qainera, Ooriostiako 
jendeak ez ezik. beste leku asko- 
takoak ere eskatzen zuen talde 
horren emanaldiren bat. baina 
nriaiz ezezkoa eman t^ehar izaten 
zitzaien gehienetan taldea ez ze- 
iako profeskxiala. ez zegoen eta 
antzerki-lanetara soillk emana, 
bestelako eginklzurietan aritzen 
zen. nork bere ogibidea zuelarlk.

1915ean bertan antzeztu zen 
lehen obra Donostiako AntzokI 
Zaharrean. hiriburuko orfeoiak 
eta musika-eskolak lagundua, 
eta horrek eragindako gastuak 
Udalak eta Gipuzkoako Diputa- 
zioak. erdibana. ordaindu zituz
ten. Udalak. gainera. antzinako 
tabako-fabrika eta AntzokI Nagu
sia utzi zizkien antzezlanak pres- 
tatu eta entseiuak egin zitzaten. 
Eta era honetara hasi zen gure 
antzerkia euskalzaie-antzerkigile 
hauen eskutik, piskanaka t>ere 
lekutxoa zabaidu eta gorputz* 
hartzen.

1924tik 1927ra bitartean nxi- 
tutu egingo zaigu antzerki-nrtun- 
dua garai hartan bizi zen giro po- 
litikoak eraglnda, eta ez da den
bora batean ohizko lehiaketarik 
ez antzerki ekitaldirik ere egingo.

Ez gara gu. ordea. mutu ge- 
ratuko idazle honen aurrean, eta 
segidako orrixketan Elizorido be
rari buruzko xehetasun batzuk. 
eta Doikxra t?ere obra borobile- 
r)ari buruzko halnbat zehaztasun 
eskuetaratuko dizkizuegu.



2. Bizitxa « ta  obrak
Jose Kruz Elizonck) Loqez To- 

losan jak) zen 1864ko irailaren 
14an. Gurasoak jatorriz ipar Eus* 
kal Herrikoak zituen. donibanda- 
rra aita, Bakxtakoa anr>a. eta aita 
trenbide-langile izaki. hegoal- 
dean trenbideak eraikitzeko pre- 
miak etorrerazi zituen T<^osva 
bizitzera.

Mutitkozkorretan bizitokia Do- 
nostiara aldatu zuten, eta haren 
biiobak dioskunez, 1676ko kar- 
listadan kariistek Donostiaren 
kontra botatzen zituzten metraila 
zatiak jaso eta turistei oparitzen 
zizkien. Izan ere. garai h a rt^  
Donostia jaiki handiko hin bila- 
katzen hasi zen bainu eta atse- 
den bila bertaratzen ziren kanpo* 
tarrentzat. Gaztetan berriz. Ku
ban gerra-giroan ibili zen zazpi 
urtez. harik eta gaisotuta etxera 
itzuli zen arte.

Donostian joMun ianbtdea 
ikasten ari zela. Itziarko Zezilta 
Bentura Urain ezagutu zuen eta 
harekin Debara ezkondu 
1692an, bertan bizi izan ziren ur
teetan bi alaba eta semea izan 
zituztela: jakin badakigu, 1901- 
1905 urte b it^ean  Debako 
Urairidarren etxeak su hartu eta 
Mutrikura aldatu behar izan zute- 
la bizi izatera: hantxe |ak)ko zen 
alaba gazteeria 1905. urtean.

Ogibidez sastre bazen ere, 
argialdia etortzen zitzakxiean 
lostorratza utzi eta harrapaladan 
etxeko ganbarara igotzen zen lu

ma hartzera. Idazteko zuen jai- 
dura b<ziak bultzatunk. poesta, 
ipuin. irakurkizun eta antzork>-la- 
nak ontzen hasi zen 1907 ingu- 
ruan, euskaraz zein gazteleraz. 
Hórrela. 1911 eta 1929 bitartean 
zenbait aldizkantan idatzi zuen. 
batipat Euskal fsna/M . Vida 
Vasca eta Euskal Emm. azken 
honetan iruzkinak egm eta poe- 
siak argitaratuz. hala noia. Ama- 
ren obtyan. Amanecar, Saaska 
maitagarriya. Txonñuan ama, 
Landarian dama. Phmavaral eta 
abar luze bat Anitz kontaktzun 
saritu zizktoten euskal jai eta to- 
re-)0k0etan, esaterako Larroaa ta 
lauztri (Zarautzen. 1912an). On- 
tza eta gattza (Donostian. 
1916an), Endo Irakurkizuna {Sa- 
guran. 191 In). Oler1<»etan era ja
so zuen saririk Nere ama, Joai~ 
ra. Gumialupeko Amabiqiñan 
Zeruko argtya

Bazituen, bestetik. granr>atika. 
fik)logia eta histonazko lantxo 
ugah, orair>dik etxeko paper za- 
harren artean batere txukur>du 
gabe gordeak daudenak; haiek 
gart)i asko erakusten digute —be- 
ranaz aipatzen dituelato— La/ta- 
mendiren hiztegia ez ezik, Azkue 
eta Aizkibelenak ere ondo eza- 
gutzen zituela

Horrez gainera. musika-obrak 
ere konposatu zituen: habane- 
rak, zartzuelak. javak, arin-ari- 
nak. jotak; areago. horiek orkes- 
tatzen ausartu ere ausartu zen. 
La vk:tona de Proel zartzuelare- 
kin egin zuen legez



Autodldakta. pentsaera libe* 
ralekoa. jakinduria zuen maite. 
Fededuna zen arren. muzin egi
ten zien elizgizonei eta, Jainkoari 
bftartekorik gabe nor bere erara 
n>íntzatü behar zitzalolakoan, al- 
tagure propioa asmatu zuen be
re errezuetarako

191 Sean Euskal Izkera ta Iz- 
tunde Ikastda sortu zenean. zu- 
zendari postua betetzeko Toribk) 
Alzagarekin lehian aritzekoa zen 
Ellzorido. baina tolosarrak azken 
orduan rxxgehiagokari uko egin 
zionez gero. Alzaga izendatu zu
ten zuzendari.

Espalnlako gerra zibila piztu 
eta handik denbora gutxi barru. 
1936an, Bilbora aide egin zuen 
arras nahigabeturik. bere sen>e 
nr>edikua ametrailadora-tiroz hil 
baitzuten gudari zaurituak jaso- 
tzen ari zer>ean. Gero Poitiersera 
aldatu zen eta handik Bartzek>- 
nara; hiri horretan. Euskal Gober- 
nuak bere ardurapean utzi zituen 
haur errefuxiatuak zaindu zituen. 
Ondoren. Frantziara Itzuli zen eta 
frantsesek Landetako hondartze- 
tara baztertu zuten beste askore- 
kin batera.

Denboraldi batez gaiso egon 
ostean. 1943ko apirilaren 18an 
hil zen Oor>ostian

3. Estilo«
Toribk) Alzagaren ustez, Eli

zondo ez da bere sasoiko beste 
antzerkiglle batzuen (Katalina 
Elizegi. Abelino Seriola...) mai-

lara iristen. maila apalagoko 
idaziea da; agian ^ re g a tik  
haien aldean ez zaizkk) euskal li- 
teraturaren historian aipanDen la- 
burrak baino eskaini. Halaz guz
tiz. t>ere obrak ondo ezagutzen 
dituztenek (Alzaga bera. G. Ga- 
rriga, A. M. Labaien...) aho batez 
aitortzen diote konr>eriak idazteko 
gaitasuna eta ikus-entzulearen 
gogoa bereganatzeko erraztasu- 
na.

Egiaz. euskalduriek oso gus- 
toko zituzten bere obrak. barre 
eta jolas eragileak ziren, eta hori 
ez da gutxi kontuan hartzen ba
dugu zein garrantzizkoa den 
ikus-entzulearekin t>at egitea. ha
ren neurrira taiutzea obra, gertu- 
gertutik ukitzen duten buruhaus- 
te. pentsaera, itxaropen eta sen- 
tipenak agerian jartzea.

Idazle tc^sarrak ongi baino 
hobeto erdietsi zuen helburu ho
ri, gai xinpleak aukeratuz, pertso
naiak edorxxi aurki daitezkeen 
herritar arrunten izakeraz jantziz, 
eta oroz gain, hizkera garbi. zu
zen, ulerterraz, korapilogabea 
erablliz, tarteka Larramendiren 
uzta joriko hainbat kultismoz b>a- 
llatzen bazen ere (Jauskiña, obiz* 
tea. ekadoya,...). Alabaina. an- 
tzerki-lanez bestelakoetan. gar- 
bizalekeriak eraginda edo, Larra- 
n>endiri ezin lepora daklzkiokeen i 
hitz berriak ere ttazerablltzan Eli- ; 
zondok: zeya (plaza), lekaidea [ 
(fraidea), lekaretxea (komentua). 
Are gehiago, euskal hitz jatorra
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esku-eskura eduki arren, nozpart 
haren lekuan hitz berha baltatu 
zuen (ikustalluak. begten ordez). 
Testuan forma horietako bat sar
tzen zuer^ean. sarri aldanrtenean 
parentesi artean ipintzen zion 
esanahi bereko beste euskal hitz 
bat {ekadoya (jueza)), edota 
gaztelerazko ordaina (banainde 
(condción)). beti ere ulergarrita- 
sunaren mesedetan.

^ rre z  esand^o guztia unx>- 
re-ko4pe eta ateratdi bareragi- 
leez zipristintzen bazuen jer>dea 
alaitzeko. ezin zalantzan jarri be
re lariek izan zuten harrera ona 
eta nwezimendua.

4. Euftlial antsorkMaMk

Nahiz 18 denetarik idatzi. an- 
tzerki-lanei esker jaso zituen ten
dearen txaloak eta oniritzia. 
haietxei zor die Elizondok euskal 
klazleen ondoan tokitxo bat edu- 
kftzea. Lehiaketa ugarüan «rabaz- 
le izan zen. btgarren noizpait, eta 
aipanr>en bereziak ere jaao zi
tuen. Hona hemen la b u ^ t>ere 
obra aipagarrieriak:
OARTZAKO JAUNA; ekitaldi bateko 

jostirudia. Elgoibarko euskal 
jaietan saritu zioten eta Do- 
nostian antzeztu zen 1907an.

AMETS gozuak; ekitaldi bateko 
antzerkia. 1909an Hernanin 
egindako euskal jaietan sari- 
tua eta Dooostian 1910ean 
antzeztua.

alkate o na : antzerkia. Bilboko

Euzko Gaztediiak 19t In  anto- 
latu zuen sanketan Aztiya 
izenbunjpaan gnxizkeraz ida
tzia aurkeztu eta bigarren sa
ria irabazi zuen Bilbon Txo  ̂
mm Arrayo izenburuaz agertu 
zen, Bustinzak bizkaierara itzu- 
ba. Donostiako Antzoki Zaha
rrean eman zuten tehen aldiz 
1912koaber>duaren 12an

ATSEQEA: drama. 1813go Ehu- 
nurie-betetzea oapatzeko Do* 
nostiako Udalak 1913an anto- 
latu zuen le h i^e ta n  sahtua

u . NAi TA u  EZIN ekrtaldt baka- 
rreko joetirudia ( 1913)

ATZETORKiYA: égintza bateko ko- 
HDena OorxMtiako Antzoki Za
harrean antzeztu zen lehenbi- 
zikoz 1916ko martxoaren 6an. 
arrakasta handia k>rtuz eta 
barre-algarak eragir>ez OoAb- 
rraren antzera. ekitaldi baka- 
rreko obra antzeztuenen ar
tean bigarrena da (6 ak^iz 
antzeztua), Soroaren E ie r az 
ta feststen orxtotik (7 bider).

OMENA: h«ru ekrtaldrtako komeria. 
Donostiako Udalak 1917an 
antotatu lehiaketan saritua

S. Dollorra

Hiru ekitakjiko komeria dra- 
matikoa da. Moltère-ren L avare 
antzerki-lanean otr>arritua Do
nostiako Udalak 1916an antoia- 
tutako norgehiagokan santu zu
ten. eta urte bereko abenduaren 
2 lean estreinatu zen 6ilt>oko



Campos Elíseos antzokían Tori- 
bio Alzagaren zuzendarítzapean. 
horrek jatorrizko testuarí aldaketa 
batzuk egin zizkidarik. Estreinal- 
dian txakvzaparrada beroa eta 
oso krítíka onak jaso zituen Eus
kal Iztundeko antzeztalde osoak. 
Euskal Izkera eta Izkunde Ikasto* 
la sortu or>dorengo hamarrurtean 
hiru ekitaldíko obretarik antzez- 
tuenetakoa izan zen (5 bider), K. 
Elizegíren Garbiñe (10 aldiz) 
eta Alzagak nx)ldaturíko Lotiren 
Ramuntxo (8 bider) lanekin ba
tera. Haatik, urte mordoxka igaro 
t^ehar izan zuen Errenteriako 
Ereintza taldeak 1973an atzera 
obra prestatu eta antzeztu baino 
lehen.

Obraren n'tamia zekenkería 
da. ohizko ikuspegitik begiratua, 
berrikuntza nabarmenik gabe 
soil-sotl honela enriana:

1. Lehen ekitaldía (10 age- 
rrakjiz osatua). On Judas agure 
doilorra. bere alabaordea eta 
etxean jasoa daukan Xiríakoren 
ezkontza antolatzeko azpilanean 
dabil. r)eskatxak adin nagusita- 
suna laster duela eta, aitak testa- 
mentuan utzi zizkion diru guziez 
jabetzeko asmoz. Xole alabaor- 
deak, berriz. ez du ezkontza kon- 
tuhk aipatu ere egiterik nahi.

2. Bigarren ekitaldia (15 age- 
rraklikoa). Migel etxagileak agu- 
rearen ezkutuko asnr» makurren 
berri izango du eta Xoieri jakina- 
raziko dizkio. Bestetik, Xiriako 
konturatua da Migelek guftia da-

kiela eta denaren gainetik bere 
ezkontza aurrera eran^an nahian, 
zek>ek itsututa, Migel labanaz 
hiltzeko erabakia hartzen du. 
ilunpean okerreko gizona jo eta 
zauritzen duela.

3. Hirugarren ekitaldia (15 
agerraldik osatzen dute, baina 
eskuizkribuetan ez da 11.a azal
tzen; gorabehera honek. ordea. 
ez du istork)a hankanx>tz uzten, 
hariari inolako eragozpenik gabe 
jarraitzen baitzaio). Azken atal 
horietan. erasotzailea rxx den ar
gitu eta herrizainek atxik>tu egin
go dute. Halat>er. Migelek On Ju- 
dasen asmo t^ltzak ezagutaraz^ 
ko dizkie denel eta agurea larria- 
ren larriz bihotzekoak jota seko 
eroriko da lurrera.

Nahiz eta antzerki egikerak 
aurrerakuntzarik ekarri ez. La- 
balenek euskai antzerki-lan one- 
netakoentzat jotzen du. baduela* 
ko merezin^ndu ugari: "pertso
naiak ondo aztertuak daude eta 
bukaera arte ondo nnantenduak; 
egoki nahasten dira ekintza dra- 
matikoa eta komikoa; eta agerral- 
diren bat luze samarra eta maka- 
la izanda ere. batipat lehen eki- 
taldian, gehienak zuzen tajutuak 
daude".

Oonostia aldeko gipuzkera 
garbia darabil Elizondok, bapa- 
teko adierazkortasunaz hornitua. 
Ezagun du, hala ere. gurasoak 
iparraldekoak zituelako nonbaít. 
mugaz bestaldeko euskararen 
ikutua. bai lexikoan (akaztui. bai 
dekíinabidean {ze/hait gauza



txar. gauza txarren bat esan or- 
dez) bai sintaxian (Bzurrak xa- 
murtzen balizka bezata. ezvrrak 
xamurtuko balitzatzkk) Ipini be
harrean).

Dollorr«r«fi 
hlxkuntx «xaugarrialt

Lan hoTietan aurkitu ditugun 
hizkuntz ezaugarri nabamiene- 
nak labur-labur adierazteko hiru 
nr>aila bereizi ditugu: forietikoa, 
nr>orfologikoa eta sintaktikoa: oro
bat. jatorrizko testuan agertzen 
den grafia gaur egungoari egoki- 
tu diogu eta irakurleak edukia 
errazago uief dezan. zenbait al- 
daketa egin ditugu. puntuazioz- 
koak (esaldi hasierako gaidera 
eta barridura ikurrak. tx)t8. ? eta | 
kendu. konr>a edo puntuak eran- 
tsi edo ezabatu. puntuazk>-zei- 
nuren baten tokian beste bat |a- 
rri) nahiz >dazkerazkoak. ezauga- 
rriekin batera jarraian adieraziko 
ditugunak.

a) Maila fonetikoa.
Bere garaiko antzerkigile ge- 

hienen antzera. Elizondok txistu- 
kariak (s. z. ts, tz) nahasian era
biltzen ditu eta askotan hitz ber
bera bi modu ezberdinetara ida- 
tzia ageri da; emastia / emaztta: 
esagun / ezagun; eskuiko I ez- 
kuiko; otsa /  otza. Guk. gaurko 
idazkerari larraiki emarigo ditu* 
gu. Bestetik, hitz hasierako s*. z- 
batziA. X-, tx- egiten ditu, ir̂ oiz 
hitzari aparteko balkxik erantsi 
gabe (txinistu) eta beste batzue-

tan. akjiz, esanahi t>erezia ema- 
nez (xugur).

Obra guztian zehar, behin eta 
berriz. ikus daitezke batasun iz- 
pink gabe bokal eta konteonante 
alterriantziak (}oan / juan; lantx- 
dia I ianbiria), aldaketak (poxpo- 
ruak, ore<) edota galerak (beaz. 
orla, egoakjiya). Bukaeran be- 
rezko -a duten hitzek maiz galdu 
egiten dute (neskatx. kezk. sal- 
rrient). Bereizg^rn hauek guztiak 
bere horretan utzi ditugu egilea- 
ren idazkera errespetatuz.

b) Mailamorfologtkoa.
Deklinabideari dagokionez. 

httzan atzizkia kjtzean, gamontze- 
ko mailetan bezalaxe. ez da ba
tasunik ikusten. Batzuetan, atziz- 
kta hitzarí zuzen zuzenean atxi
kitzen dio eta beste batzuetan. 
berriz. banaturik ematen dizkigu 
biak (izknbauarerigana / etxagi- 
liaren ^ana). Halakoetan atzizkia 
hitzari |0Si dk^u beti

Zenbaitetan, norako kasuaren 
deklinabide atzizkia bizidunah 
eranstee^. t»zidun-t>z)gabeei da- 
gozkten atzizkiak biak batera to- 
tzen dizkio hitzari (oraindik ere 
nigaryarako espa daukazu?; bi- 
yotzeko tupotz-larriyak zugana- 
rako maitasunak eragiten dizki- 
danak dira)

Gipuzkoan eskuarki -{r)en bat 
erabili ohi dugun kasuetan, lehen 
aipatu dugun bezala. iparraldeko 
zerbait formaz batiatzen da (zer
bait argi-t>kto billatzen ote de
tan).



JOGE Eu ZONOO

Gain posposizioaren aurrean 
hrtzari ez dk) noren kasuaren 
marka totzen (Aurrekoen egipen 
txar guziyak ni gain botatzen diz* 
kirate).

Oeklir>abidea aide batera utzi- 
ta, asko dira adjetiboaren niaila 
agertzeko erabiltzen dituen gra- 
duatzaileak (txit. ondo, oso): ka- 
surefi batean graduatzaileari 
izenlagunaren atzizkia lotzen dk) 
( tkaragarnzko ona).

Izena indartzeko aposizk>an 
jarritako bera erakusie indartuaz 
baliatzen denean, dekllnabide 
atzizkia indartzaileari bakarrik 
eransten dk) (nere osaba berak 
izar>go du: erk)tz berak ere, nere 
besoa kXuko ez du).

Hitz konposatuak idazteko 
forma asko erabiltzen ditu. b ^e  
horretan utzi ditugunak. Adjeti- 
boa edo adintzorKk>a indartzeko 
berori errepikatzen duenean, or
dea, idazketa guztiak bateratu 
egin ditugu, marratxoaz bereiziz 
(zabal-zabal, polliki-polliki).

Aditzari begira, sarritan errit* 
moa bizkortzeko isilpean gordet- 
zen du aditza. nagusia zein men- 
pekoa (dirua gordetzeko (izan) 
oidan bumizko kutxa bat; asten 
da (ibittzen) eskuiko bigarren ate 
aldera).

Bestalde. aditzari partikularen 
bat eranstean, ez du arau forteti* 
koek eskatzen duten aldaketarik 
e g it^  eta bere hortan uzten du 
(irta, detan). Oobat, aditzaren in- 
guruko a/(galderazkoa nahiz de

sk>zkoa), oi, ez partikulek ez dk>- 
te batasun-irizpide bakar bati ja- 
rraitzen eta idazkera asko har
tzen dituzte, aditzari zuzenean 
totuta, n^rratxoaz bereizita edo
ta banatuta. Horrelakoetan, egi
leak aldaketa fonetikorik egin ba
du hitz horiek aditzari lotzean, 
bere hartan utzi ditugu (etzait, 
etzenuke. altzaizu), eta aldaketa 
fonetikoa egin arren, banaturik 
idaztean (ez padet, ez padaki), 
bateratu egin ditugu (ezpadet, 
ezpadaki); aitzitik, aldaketa for>e- 
tikorik ezean, bereiz idazten di- 
tuenean, halaxe gorde ditugu (ez 
dik, ez dek, al digu. oi diyozute. 
al ninduten). Bta kausala nahiz 
ere enklitikoa. berriz. iotuta 
agertzen direr>ean marratxoaz 
bereizi ditugu (izango*re; da-ta); 
gauza bera eta zkszkoa ez den 
beste kasu batzuetan ere (bal- 
din-ta, bein-ta).

Faktitiboa adierazteko, -ra ar- 
tizkiaz gain (erasango diyot). 
arazi (k) araziko zaitut) eta eragin 
(iAori jakin eragin gabe) erabtl- 
tzen ditu.

Aditzak nori marka adierazte
ko -ki’  eskatzen duenean. egi
leak ez du halakorik sartzen (na- 
tortzu) eta bai, aldiz. non gabeko 
formetan (Etsai guziyak aldian 
daukazkitzu).

c) Maila sintaktikoa
Esaldi nagustei gagozkiela, 

aditza aginteran dagoenean, ge- 
hier>etan esaldiaren atzera bota-



tzen du. inoiz edo behin aurretik 
agertu arren (Mayera zuaz; On 
Judas, aserretu ez bedi).

Ezezko perpausetan ukape- 
nezko partikula, aditz nagusiaren 
eta laguntzailearen artean koka> 
tzen du (Gogoratzen ez al aiz?; 
ondamer^a baizik ikusten ez da; 
iM agatik asn^atu ezin det).

Gakjerazkoetan, gaktogai den 
hitza aditzetik t>ereizia ematen 
du (Nungo ganbelan alkarrekin 
jan degù?; Zergatik On Migeli 
erakutsi diyozu?).

Azkenik, erakusleez osatzen

diren harridurazko perpausetan, 
gaur egungo hiztun gehtenek ez 
t>ezala, forma zaharrari eusten 
dio aditza bere horretan utziaz 
(O f dizda ederra dsuka! eta ez. 
Hoh dizdiz ederra daukana^ 

Menpeko esaldietan berriz. 
perpaus konpletiboa egiteko 
eze...’{e)la egituraren eta bal- 
dintzaren bitartez eratutako esai- 
diak azpimarratuko genituzke 
Dtyo eze, etxia egin bear dan le- 
kuan, alboko errekatik ur asko 
iragazten dala. Etsaiak? Mtlla ba- 
neuzka nai nuke.
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Lenbiziko Antzerki-koitza

ANTZOKIA

Antzokían. ongí omitutako etxe-barrunpe bat azaídu bear du, erdi- 
yan kalera írtetzeko atea, eta alboetan gela-ateak dauzkala. abez gae- 
ra erdiyan mai borobill bat eta aulki (silla) tw iaka batzuek eta om>a- 
bazter batean dírua gordetzeko ol dan bumtzko kutxa bat Bastean 
leyó bat erekíta.

L e n b iz ik o  A n t z e z t a l d i y a

On Judas ta Erramuna

JU:

ER:

JU:

ER:
JU:

ER:

JU:

Ogei urte abetan nerekin 
zaude; ona ta zintzua izan 
zera, baa urtebetez onuntz, 
nere etxian ondan>ena bai
zik ikusten ez da. 
Ondanf>ena baizik ez? Ori 
esan!
Ondameria baizik ez. onda* 
mena.
Zer ondamen gero?... 
Ikatzetan, oliyotan. ogitan 
ta...
Ikatzetan? Jan egiten detala 
usteko du.
Jan ez. baa. t^ear dan bao 
geyago erre t» i; joan dan 
astean ere. iru errialena erre 
dezu.

ER; Ta asko iruditzen zayol El- 
tziak zerekin irakín btar dute 
bada?

JU; Orain, udan. eguzkiyaren 
t^eruak bakarrik eitzia erreko 
luke

ER; Kixkali bai, egir>go ñau n< 
beorrek oriako aterakaiya-
kin.

JU; Oliyua ere. farra-farra dara- 
bützu.

ER; la zerekin gozatuko dirán 
baberninak!

JU; Aurlengo baberrunak oliyo- 
rik gabe ere gozatu litezke. 
azala kotpez eten bearrik 
daukaterúk dira-ta.



ER: Ongi da; biyartik aurrera. 
otiyorik gabe jango dituzte.

JU: Batere gabe ez. baa oliyo 
ontziyaren muturra makur- 
tzen dezun aa makurtu gä
be. ta botatzen dituzun tan- 
tueri ongi begiratuta.

ER: Bai, negar-malkuak bfüira 
bezeta.

JU; Erramuna. erretxin utsa zera.
ER; Emegatzen naubelako orta- 

ko gizon xukaldek.
JU: Onenbesteko bat esaterik 

ere, sufritu ezin dezu.
ER; Sufrituko duna billatu beza. 

bada; ddlorkeriz aspertutDa 
nago.

JU; Beste gauz bat ere esan 
bear dizut.

ER; Orair>dlk ere bai? Gaurkua. 
sermot iuzia degu.

JU; Katuak urdairik atxitu ez de- 
zan, urdaya al dezun gore- 
netik zintzilikatu zazu.

ER; Zeretik zintzilikatuko det, 
kanpantorretik.

JU; Eta patatari azala kentzera- 
kuan. polliki-polliki ta me- 
me, kendu zayozu.

CT: Au.au...
JU; Bestela. asko alperrik gal

tzen da.
ER; Bizargiari eramar>go dizkat; 

polliki-poillki ta me*me ken
tzen arek daki.

JU; Beste gauz bat ere esateko- 
rik badizut; nere zapatak za- 
patariyari eraman al dizka- 
tzu?

ER: Baita atzera ekarri ere.
JU: Atzera ekarri? Zer dala-ta?
ER; Konpondu ezin lltezkelako.
JU; Nere zapata gaxuak. ama- 

sei urtetan baizik erabilli ez 
ditut eta dagoaneko kon- 
pontzeko gauza ez omen di
ra. Au ondamene!

ER: Jayetarako gaitzak ere atze- 
tik zulatuta dauzka: berak 
konpondu edo berrlyak ero* 
si. zerbait egin bearko du.

JU: Berrlyak erosi... aixa esaten 
dana da.

ER: Ez al du dirudik?
JU: Erramunal...
ER; Nik ematia, nai al du?
JU; Nai detana da ezer ez on- 

datzia.
ER; Bai. gaitzak eta zapatak be* 

tiko izatia.
JU: Aski da; zuk egin bear de- 

zuna da. gauzai zintzo begi
ratu ta...

ER: Nabillen bao zintzuago ezin 
ibilliko naiz.
(Esku^o bigarren afefik /uafan 
da berekauz marmarizoan)
Agure dollor au, zer da ge*
ro...

JU: Ori emakumia: ezergatfc 
erantzun gabe geldituko ez 
Irtzake; egunian fc)errogei rni* 
Ha duro emango banizka 
ere. ikatzetan ta oliyotan 
akaztuko lituzke.
Xiriako atzetik



B i g a r r e n  A n t z e z t a l d l y a

On Judas ta Xiriako 
azkenian Erramuna barrendik

Ooaofvu

(Xihako sartuko da wdiko «fe* 
tik. eta ikusterì duberuan On Ju
das'ak ffakíafuko d ^ : )

JU: Nondik ator orain?
XI: Beorrek agindutako Iekutik. 

Migel etxagillarer>gana izan 
naiz.

JU: Eta... zer esan dik?
XI: Bedorrek nai dun bezela 

etxia egiteko. agir>du diyon 
bao iru milla pezeta geyago 
eskatzen ditu.

JU: Um... ori ere. diruz ase ezin* 
dakoren bat badek: guziyak 
berdiak. guziyak diruzaiiak. 
Au mundubat

XI: Diyo eze, etxia egin bear 
dan lekuan, alboko errekatik 
ur asko iragazten dala ta zi* 
menduak artzeko esolak 
sartu bearko dirala.

JU: Berriket^. dirua ateratzeko 
aditzekiyak. Zer geyago esan 
dik?

XI: Bedorrekin itzegitera etorri
ko dala.

JU; 0 )g i zk)k. Orain gurera 
goazen. Xolekin itzegin al 
dek?

XI: Bai jauría.
JU: Zer esan dik?
XI: Ezetz.

JU: Ezetz? I aizen mutitlari 
ezetz?

X(: Abo bete betian, gaera
JU: Ezin txinistu diat Baan eze- 

tza zergatikan danik aitortu 
aldik?

XI: Ezkontzeko asnrtorik ez dau- 
kalako.

JU; Umekenyak; emakumia (zan- 
ta ezkondu nai ez?

XI; Ala diyo biip<n
JU: Gezurra zirudik.
XI: Ala dirudi bai. eta ala izan* 

go-re da. Nere betiko akler- 
di makur. zurt>ill ta ezaia da, 
bai. badakit. Jayotzetikan, 
nere kaltean illun eta beItz 
azaltzen zait guziya. Nere 
gurasuen egipen garratzak. 
nere aitaren eriyotz tkaraga- 
rrryak .. Aurrekoen egipen 
txar guziyak ni gain bota
tzen dizkirate eta erri guzi* 
yan neregandik akJe egiten 
dute nazkatzen baltra beze
la. Ñola nereganatu zitekian 
orlako mirabe atsegia?

JU: Gauza oyek ez d iti^  artatu 
t>iarere

XI; Bai, txikitandtkan, txM-txiki* 
tar>dikan. zeru goibeleko 
orei beitz ikaragarriyak be*



ren lao astunakin estali nin- 
ckjten.

JU; Eta osabak atera ir>duben 
lao tartetik eta gizon izateko 
eran jarri au.

XI; Egiya. alaxen da. Eta nere 
r)eke. saml eta nalgabe gu- 
ziyak aztutzeko. aldamenian 
jarri ziran edertasun guzryen 
jabe dan neskatx zoreigarri- 
ya.

JU: Ikusten dek nola oreyak ai
de egin zuten?

XI: Ez, oreyak oraindik beren 
lurri madarikatuan katiatuba 
neukaten. BaAan, zer ajola 
ziran, Xoleren begletako 
printza dizdiatzailiak zora- 
garrizko alaitasun pozga- 
rrian jartzen banir>duten? 
Beste guziyen ezin ikusiyak. 
gaizki nayak, neri zer? Zer 
ajola ziran kanpoko gorroto 
gordiagatik. etxe barrunpian 
Xoleren far irri utsak bryotza 
pozez lertzeko zoriyan jar
tzen baziran? ba/^an..

JU: Ba/lan... zer?
XI; Bat batetan itzali da betiko, 

ni pozten nirujuben argi dis- 
dlsera, nere biziera illunpe 
rtzalian erori da. len bao es- 
talryago orei kaitegarriyan 
arkitzen r̂ aiz, eta nere Ingu
ruan bakarrik nabaltzen det 
gorrotua, amorma. odola, 
eriyotza...

JU; Ago Ixiiik.
XI; Beste rxxbalt bada nere

maitasun bakar bakarra la- 
purtzen dirana... A! Alakonk 
balltz...!

JU; Ez dek bada edorrek esan, 
ez dubela ezkondu nai?

XI; Ala diyo, t!>aa nork daki... i 
Onenian nere gurasuen ■■ 
liaukeriyak jakilk, bestiak 
bezeia, Xolek ere, neregan- 
dik, riazkaturik, aide egiri 
nai du. Aiperrik da. Ez det 
beere bururik aiteako. ’

JU: Un^ekerlyak! Dirubak, diru* < 
bak aitxatzen dizkik gizonen 
burubak. Diruz ondo baago, . 
arro ta panparroi aitxako 
dek bumba. Zeren billa juan ¡ 
alz bada. Xolerengaria juan 
aizenian?

XI: NI? Naitasunaren billa! ^
JU: E?
XI; Bakar bakarrik naitasunareRj 

billa!
JU; Ba. ba, ba. Egunetik egune* 

ra unniago ago. Ik eta nik, 
bryok, biar-biarrekua diagu 
ezkontza ori aurrera erama* 
tia...

XI: Baña...
JU; Esango diat zergatik. Ogeit»* ' 

ru urte blyar Izango dizkii ' 
Xolek, eta nere mendetik rtzil ^ 
egiteko eran zeok.

XI; Itzul egingo ez dubela ba- T'. 
daki.

JU; Ez  ̂ etzekiat; txorjkumiflft(;v< 
beln iunnatu ezkeroz Itzul 
egin oi dun bezeia, Xolek 4 , 
ere, eguak zertarako dauZ'



O O U O A R A

kan nabaitzen dikanean, ka- 
biz aldatu naiko dik; aldatu 
ez dddtn, irekin ezkontzia 
biar diagu. Ik utziko ez na- 
kela bazekiat-eta.

XI : BaAan Xotek nai ez badu? 
JU: Naiko ez dik bada! tri ezetz 

esariagatik. ikusiko dek noia 
neri baye^ua emar>go di
rán.

XI: Biziya zorko nkike orí egin
go balul 

JU; Laxter jakingo diagu bada
(EakLfiko tugarron atetik dtHka)
Erramunal 

ER: (Barrendik) (bioamn attik) 
Jauría.

JU; Esayozu Xoten datorreta
ER; (Barrandik) Alare besteik u t- 

te nuben
JU: ^Xnafo>w;Orainua ñire gele

rà eta itxogon zak.
XI; Bai, baAvi badaki bedorren 

itzetik zintzilik gekjitzen dala 
nere betiko etorkizuna
(Justan da azkarrako lananQo 
atotik)

JU; Ua. bai, ua Nere atzaparre- 
tan erortzen dan gauz abe* 
ratsak ez dik geyego ragan- 
dik alde egiten Onek ere 
etziak itzul egingo
Xoia aaku^o tyigafranalik

l r u g a r r « n  A n t z « z t a ld i y a

On Judat ta Xote

SO; (Etífufko biQBrran atatik sartu) 
Oeitual dit?

JU; Bai. goiz guzíyan ikusi etzai- 
tut. Noia zau(te?

SO: Or>gi ta tjedofi?
JU; Ez aiA ongi; baAa nere on- 

doeza miretsigarriya ez da; 
zarren osasuria egoaldiya 
bezelakoa oi da, sarri alda
tzen daría; exeri gaitian.

JU; (Exeritten dira) Xoie, zent>at 
urte dituzun al dakizu?

SO: Bedorrek daraman kontuan, 
t>iyar ogeitiru izango ditut.

JU; Bete betiak; ta zure alta za- 
nak nere zaipean utzi zindu- 
zala.ogeiegi egiak

SO: Ene aita gizarajual Egunero
ko otoyetan beti goguan 
daukal Zerlatik iHzan?

JU; (Larris ta gogo Ucarrat* t>a- 
zata) Zeretik... gaitz tear 
bat... zera... miA oriya... miA 
oriya izan bear zun, bai 
BaAa, Xote, beste gai ba- 
tean itzegin' dezagun.

SO: Arrazoi du. Ikusten det lagu- 
naganako oroipenak zentM-



ter arto mintzen dun eta utzi 
dezagun au. Tira bada, 
esan nai zidana. esan bedit.

JU: Asterà nua. Biyar ogeitiru 
urte izango dituzu; une be
rean, nere zaipetik askatuko 
zera ta zedorrek nai dezun 
aklerdiya berexi^ zentzake

SO; Berexi bearrik ez daukat; 
nere akjerdiya, aurrera ere. 
bedorren oriduan bizitzia 
izango da.

JU; Orrela izatea nai detalako, 
zure asnx>ari dagoklyona 
esan r̂ ai dizut: zauden eran, 
nere orìduan bizi izatea txit 
gaitz dala deritzat

SO; Zergatik? Zer era txarrean 
nago?

JU; Ezkongai zaudelako ta beti 
orrela egon ezin zindezkela- 
ko.

SO; Ezkongai egon eziftik ez 
daukat. beste asko egon oi 
dira-ta.

JU; Xole, barkatu bear dirazu, 
oraindik umia zera; biyotzak 
izan oi ditun aldartiak ez 
baitituzu ezagutzen.

SO; Ezkoriduko banrtz ere, be- 
dori lagatzia bear-bearrekua 
izango a! litzake? Orretara 
beartuko naizenikan ez det 
uste. Nere aitordea, bedori 
da; bedorrek azi nau; beraz, 
ezkon^i edo ezkondu, be* 
dorrekin bizi nai det.

JU; Nik nai detana orí da. baña 
ezkorìduta.

SO; Zalerik ezpadaukat ere bai?
JU; Ezkonduen alderdi zorkxì* 

tsuari ongi begiratzen badi- 
yozu, zaietuko zera; baAa 
ezkondu bao lenago, zeekin 
uztartu bear zeran, zuzen 
erabaki bear dezu.

SO; Ta ezkorìdu nai izanta ere. 
alderdi or>a edo txarra ar- 
tzen detanik zertan igarriko 
diyot?

JU: Zedorrek orrenbeste al ezin 
badezu. ni zertarako nago? 
Onera deitu dizutanerako, 
dagokizun alderdi zorkxv 
tsua berexita ez r>eukala us
te al dezu?

SO; Orrela bada ere. nere ez- 
kontzak presikan daukanik 
ez det uste.

JU; Badauka; orrelako gauzak 
lenbaiien egitea on baizik ez 
da.

SO; Nere alderdirako berexi du
na zein da bada?

JU; (Akieratubaz) Lurbira osutft 
aztartuta ere oberik arkituko 
ez litzakean bezelakoa: ona, 
zintzua. ta zu benaz malta 
zaituna; azkenengo au. be
rak aitortu dizu.

SO: Aitortu dltala diyo?
JU; Bai. ta oraindik denpora 

gutxi dala.
SO; Xiriakogatik esan rìai al dlt?
JU; (Aiderago farriyaz) Beragatìk. 

Txarra dala al dehtzatzu?
SO; Txarra danik ez deritzat. ba

ña anayak bezela ta estalpe



CX)uomA

batean azi geranagatik^ edo 
zerengatiktti dan nik ezta- 
ktt; beraganako zalerik jayo- 
ko^ zaidanikan iruditzen e- 
tzait.
(AHxtaz On Judas bar» ondb> 
ren)

JU; Jayoko etzaizu bada? Ona- 
rengan zaletuko ez dantk. 
kjrbira osuan bat ez dago. 
baldin-ta norpera gaizto po- 
rrokatua ezpada; zale bera 
Izatez datorktguna da.

SO; Etzait bada, etzait iruditzen
(Etkuifo biQ*rT9n sí» álóera. 
OnJuóasbereondook}

JU; Sinixta zazu Xole. beste o f' 
lako bat etzer>uke zeru azpt- 
yan arkituko.

SO; Bal, ala tzango da baAa 
(Joaten da)

JU: (Atetíkí Dan bezeia Etzaizu 
damutuko. egon zíntezke ta-

Xntkoukerrekolenengotík

L a u g a r r e n  A n t z a z t a l d i y a

On Judas te Xtriako

(Xiriéko $artí«n dé ézkérreko 
lenengoawik)

XI : Zerbait egin al du?
JU: Zerbait baAo geyago.
XI; Egiyetan?
JU; Bayetz esanarazi etziyuat. 

baAa gauza egiAa dala uste 
diyat.

XI: Orrenbeste zork>n ezin sí- 
Aistu detl

JU. Mutili, txorua izan ez adi. 
Nik esaten detana silMxtu 
zak; eglAa ziok. ta oeo egiAa 
ezpazk)k ere. laster osatuko 
diyagu. Orain. zer egin bear 
diyagun badakik.

XI: Orrela bada, bedorrek 
agmtzen ditan guztya.

JU; Gogoratzen ez al atz?

XI: Zer esan nai ditanik ez da- 
kit.

JU: Ondo gogapen txarrekua 
aizf Papera egi bear deou- 
nlk gogoratzen ez aitzaik?

XI: A. ball
JU; A. bal...? Gaurlto mulillak 

orreiakoxiak zerate. emaku- 
mia goguan artu ezkeroz. 
guziya egíAa ziok. gaerako 
tratuak. deabruak eraman 
dltzala Tira, exeri adi ta lu> 
maartzak

XI; (Exeri ta hjnm vtutM) Zer ióe- 
tzi bear det?

JU; 'On Judas Oanborenea ta 
Zuzuarregi. nere osabagan- 
dik, ogertamar milla pezeta 
artu ditut Ogeitamar milla



pezeta at)ek. nere ezkontza- 
rako daramazkitanak dira ta 
urte betez barruan^ berari 
berrogei ta bost milla biur- 
tzera totzen^ naizela. Or>e* 
taz gaAera. Xole Qurrutxa- 
ga. nere e n ^ e  izan bear 
dunaren dlma. aziendak eta 
abar zaitzeko eskubidia, 
oraindaAo bezela. aurrera 
ere. esandako On Judas 
Danborenea eta Zuzuarregi, 
nere osaba berak izango 
du."
Orain idazpikua idatzi zak. 
(¡dazten du Xkiakok)
O r^i ziok. paper au ze r^ tik  
egin degun bai a! dakik?

XI: Beorrek ala nai dubelako.
JU: BaAa...
XI: Nik Xoleren jabe egin nai 

det. eta ortarako egin al li- 
tezken oker eta zuzen guzti- 
yak egiteko eran nago.

JU: Begira zak. biyar iskrlbauak

zuen ezkontzakikua egitera 
etorri bearko dik.

XI: Bai, ta zer?
JU: Baî a egin degun paper 

or>ek. ezkontzakikuan zertan 
riastu bearrik^ etzeukak; au. 
gu biyon arterako baizik ez 
dek, ta beronen berri. beste 
iAork jakin bear ez dik.

XI: lAortxok ere ez du jakir>go.
JU: Orain izkrit>auarengana ua 

ta biyar goizeko bederatzi* 
retako etorri dedilla esayok, 
eta gere artean esan ta egin 
deguna, iAori jakin eragin 
gabe, kontuz ibiili adi.

XI: Bedorrek Xolekikua egiten 
badit...

JU: Esem ez diat bada!
XI: Orduban laga ganerakua 

nere kontu. Eta beste tratu 
ontaz iAork jakingo ez dube* 
la sinixtu lezake.
(Atzeko atetik juaten da

B o s t g a r r e n  A n t z e z t a l d i y a

On Judas bakarrik

JU: (Papera ̂ u ^  artJta)
Nekez bada-re atxitu det; 
orain. etorkizunaren bildurrik 
ez daukat; Xoleren dirua ta

aziendak oraindaAo bezela. 
aurrera ere nere mendean 
izango ditut.
(Pedro atzetik)



O cuam

S e i g a r r « i ì  A n t z a z t a l d i y a

On Judas ta Pedro

PE; (Atzeto atetik sèftnn d»l§) 
Egun on. sartu al niteke? 
(Deabruak ricamala, orain 
ere akulumeridiren^ bat ez 
badegul Eskera datorrenen 
bat dala-ta lepua jarriko nu
ke) Aurrerat
(Aurrera sartzen <Ma) Kaxo 
On Juras.
Zer kaxo ta zer pazi^ On 
Judas naiz ta best«'ik ez. 
Nur>go ganbeian alkarrekin 
jan degù? Zure artekoekiri 
zaudela uste al dezu?
Jauna. gaizkirik esan badi- 
yot. barkatu bedit, baAa 
BaAarik bear ez degu; zer- 
tara zatozen ta nungua ze- 
ran. esan zaidazu.
Nur>gua naizen?
(Bunrni au agiñaz)
Zera. ... zerekua... esango 
ote det? Zereko... zerekua. 
Zereko zera ori nun da? 
Zerian... an... ango zerian 
Zereko zerekua ta ango ze
rekua. zer ana zerala. kirten 
galanta zera. Jaten zer 
ematen dizute. kalabaza?
Ez jauna; kalabaza. do^iAan 
eman zkjaten, ez buru txa- 
rra neukelako. mir>gaAez 
motel xamarra naizelako 
baizik.

JU;

PE;

JU:

PE

JU:

PE:

JU:
PE:
JU;

PE:

JU:

PE:
JU:

PE:

JU:

PE:

JU
PE
JU
PE

JU
PE
JU

PE:

MingaAa nun daukazu, bu- 
ruanezta?
Burutik t>eraxiago. abuan 
Abua zabal-zabal eglnta. 
bota bear dezuria. bota za
zu bada.
Botatzekorik ez daukat, ba- 
rau gorriy^ nago. jaur>a
(Bófwkaut) Berritsu alena. 
mingaAez mótela omen da
On Juras. bar1(atu bedit. 
moztasur>ak eragiten ditana 
da-ta; izugarri kMsattya naiz; 
kxi zerbait eskatu t>ao lena- 
go. bizirik erreko bantndute- 
ke fiayago n ^e ; txiki-txtki- 
tar>dikan onel^oxia r^z ; 
nere andriak amaika aldiz 
esan dit eta..
(Berakaui) Amorragarrtya. 
Amaika aldiz esan dIt. bai 
Zure andria, emta da, notki
Bai jauna. errWa da. ta bart 
umia egin dit
Umia?
Umia. ta beyak ere bai
Beyak ere bai; bat baterako 
ondasuna ori da
izugarriya; andria. aur-on* 
doregoakm makal xamar 
daukat. baAa jayo zaitan 
txala, Jajnkoan eskerrik. txit



ondo dago. A zer pilkxne- 
rtuat

JU: Piltomenua! Ori zer da?
PE: Bi burukikua, bikua. jauria.
JU; Bi burukikua? Buru biyak 

noia dauzka bada?
PE: Noia izar>go ditu? Zera be

zela.. alkarri egotzita.
JU: Lepuan?
PE; Lepo. lepuan; andria senda- 

tutakoan..
JU: Andrekiko berriketak utzi 

ditzagun; txalakin zer egite
ko asmua daukazu?

PE; Aberastu.
JU: Aberastu. Noia?
PE; Peririk peri eramanta; bafla 

orretarako dirua bear det. 
Bedorrek eguneko zerbaiten 
aidera eman oi dula esan 
dirate.

JU; Nik txalen aidera dirua 
eman? Ezta eguneko be- 
rreun agintzen badirazu ere!

PE: Txala bizirik eta osasunez 
dago

JU; Ta nik dirua ennandakuan, il- 
kobalitz?

PE; llko balitz... ilko balltz ..
JU: llko balitz, bai, ilko balitz.
PE: lllezkorrik ez da. Jainkua 

baizik.
JU: Orrengatik, bada.
PE: (Asperen ktze bat eginta) fiiQur 

gure aberastial Baa nere 
andriak bedori txit or>a. txit 
b«ozt>era dala, esan badit'o.

JU; Biyotzez onegiya naiz. baa 
diruakiko gauzetan biyotzak 
agindu bear balu. ondo ja- 
yuak geundeke; bat eta bat 
bi dira, ta biri bat kentzen 
bazayo. bata soill-soill gel
ditzen da.

PE; Zer egingo diyogu. bada!
JU: Baña gizor^, beste ondasu- 

nik ez al dezu? Etxerik, ba- 
sorik edo sororik?

PE; Egiya esango badiyot. Iltzen 
naizenerako obi-zulua egite
ko aa lurren jabe ez naiz.

JU: (Berekauz) Au ixtUhj gorriya! 
Txal-alderako diru-enr>an bea- 
rra; ta aspaldlyan or>enbes- 
teko bat agertu etzait.

PE; Ea. bada. On Juras, zirt edo 
zart egin beza; dirurlk 
ennango al dlt edo ez?

JU: (Asperen bat eghta) Dirua... 
dirua; orren errez dagoaia 
uste al dezu? Zenbaiti 
emandakoaren danxjz na
go: mundu or̂ etan. esker 
txar asko jaso ditut.

PE: Nererik ez beintzat.
JU; Zu ere beste askoren antze- 

kua izango zeranen espa 
daukat; beraz. nere dima, 
dagon kutxan ongi dago.

PE; Orrela bada, bedorren di
rua. lapurrak atxituko ez du
ten lekuan gorde beza, ta 
agur.
(Joaten asten da)

JU; Zaude, zaude. Beitza al da?
PE; Zein?



Douorra

JU: Txala.
PE. Bel-bettxa.
JU; Um... stAo txarreko tratua 

darabilgu; adixkidia, traturik 
92 daukagu...

PE: Oh bettzagua da. Tira. tira, 
bedorrek r>ere btzkar far 
egm nal du; agur. agur. 
(Al9rafk> iuMten dé)

JU. (Berekauz) Badijua... ta bes
terik etorriko etzait; beitz 
edo zuri, dana dala, dirua 
enr>^ bearko dlyot.
(Pedroh)
Adi zazu.

PE: íAtoWc; Zer bear d it"?
JU. Atoz. atozkiti
PE: (Berm M rt»o úéle) Tira ba

da. azkar esan, abereak 
egarriz ito beamk dauzkat 
eta uda ematera joan bear 
det.

JU: Dirua eguneko zenbatian 
ematen detan ai dakizu '^

PE: Ez launa. t>aAa orko egune- 
ko baten goraberagatik adi- 
tuko glf\ake Eguoeko ori 
zenbat da?

JU: Berrogeitamar.
PE: Berrogeitamar? Arranuaf
JU: Zer da zer? Miretsitzeko 

gauza al da?
PE: Ez zera.. far egitekua!
JU: Ene adixkide maitia, gauzak 

txit gaitzak daude. zenbai- 
tek dirua noiakua dan ez 
daki.

PE: Dirua noiakua dan? Borobt'

Ila; ori bularreko umetaraAo* 
ko guziyak badakite

JU: Bthbilla da. bai, bmbiHa. 
burlar »Aar on’* kurpilla bezm 
pizkor igas egiten duna

PE: (Berekeui) tri beintzat, etzaik 
orren alxa }oar>go!

JU: Tira bada, tratua amaitu de* 
zagun Bear dezuna, zenbat 
da?

PE: Iru ontzako, baha bedorrek 
esan dun egur>eko*bestean 
ez.

JU: Zenbatian bada?
PE: Afa launa. tratua egtieko 

beste era t>at gogoratu zait
JU: Ot>ea bakjm bada, esan za

zu. esan
PE: Eguneko ezer eman bearnk 

g ^ ,  aditu gintezke
JU: Ez det uste
PE: Baj launa. bai, txalakm (ra- 

bazten detana erdibana 
egmgo degù

JU: Qaizki esana ez da, t>aAa 
zenbat irabazten dezunik, 
jakingo al det? Egirlk aitortu- 
ko aJ dirazu?

PE: Gezurrik esaten ez dakit; 
bein esan nun ta orduan 
amabost eguntan jan eziik 
egonnitzan

JU: Gezurrez damututa edo
PE: Bai zera! Abo-sapayan irten 

zitzaidan aur>ditxuakin Ayek 
oAaziakI Akilluakm zulatzen 
niridula uste'̂ ; arezkeroz.



gezurrarí bildur aundiya dl- 
yot.

JU: Ongi da ta zurekin piyo 
naiz, b £ ^ , gezurrik esaten 
badirazu, eztarriko zuluan 
aundiyagua aterako aitzal- 
zu!
(KiAxatik iru onu^o aterata 
amaten dizka. esaten diyola ) 
Tori.

PE: Jauna. niilla esker, ta orain 
banua.

JU; Zaude. zaude; papera egin 
bear degù.

PE: Papera?
JU: Papera, bai; gauz abek zuk 

uste dezun bao zuzenago 
egin bearrekuak baitira.
(Papera. tinHxHziya ta turna rrtai 
gañean daudela. exeritzen da 
ta kxTia artuta idazten du; gero 
Padrón esaten dryo:)
Idazten al dakizu?

PE: Zer esan nai dit?
JU: Eskibftzen badakizun.
PE; Nere izena doi-doirík ipin- 

tzen dakit. oh ikasteko ere, 
amaika kaskarreko artutako 
umia naiz; layez edo atxu- 
rrez egiteko lana balítz, aíxa 
egingo mjke. bafía kakua 
t)ezela atzaparretan traba- 
tzen zaidan ziri txatxar orre- 
kin, íAolagatik asmatu ezin 
det

JU: Nda deritzatzu?
PE: Peru deitzen dírate. barta 

perebatismuan Perdo naiz.

JU; Perdo etzera, Pedro baizik. 
Abizeria nola dezu?

PE: Abizena? Ori zerekin jaten 
da?

JU: Apellidua esan nai dizut.
PE; Arpillerua? Lonbria esan 

naiko du. Betior^jo.
JU; Beraz, Pedro Betiondo; au

rrera ere orrela izan zatlala.
PE; Gezur ori egtya balitz nai 

nuke.
(Lunvi artuta)
Nun iskirbatu bear det?

JU; Onoko Ierro onen azpiyan.
PE: Lerrua? Bedorrek izkera be- 

rriren bat asnrtatu du; idatzi. 
abizena, lerrua ta nik ez da- 
kit zenbat itz berri esan diz- 
kidan.

JU; Lerrua, erderaz linea esan 
oi dana da; zuek, baserrita* 
rrak. arrastua esan oi díyo* 
zute.

PE; Dana dala, iskirbatu deza- 
dan.
(Idazten du ta ondoran On Ju- 
dasek. Pedrok idatzi duna ira- 
kurtzen dula)

JU; Barta gizona. egoskogorra 
zera; Pedroren lekuan Per- 
do ipirti dezu; orain, paper 
berriya egin bearrik g^a ; ti* 
ra. beste onetan idatzi zazu. 
(Penß( idatzi ondorem  ̂On Ju- 
dasek irakurtzen dula)
Nere Jaungoiko n^itia l 
Onelakoentzat ogiya egiten 
dun okiak. fc>izírík erretzia 
HDerezi luke.



PE:

JU:

PE;

JU:

PE:
JU:
PE:
JU:
PE

JU:

PE;

JU;
PE:

JU
PE
JU

PE:

Zer? Orain ere. utsegin al 
det?
BaAa. eltze kirten alenai 
Perdoren urren. Predo ipiAi- 
ko zerKlun bada! Zure txala* 
ren irabazi guzryakin, pape* 
retako adiA izango ez degu 
On Judas, aserretu ez bedi: 
oraingo orietan, ardatza bao 
zuzenago aterako det; dea- 

naramalal 
(On Judaa«k berriz trakumen 
dulé)
Zazpi milla tximixtaren argi- 
yagatik!
Berriz ere gaizki?
Oaizki baAo gaizkiyago.
Zer ixkirt>atu det bada? 
Pedor Idatzi dezu. Pedor. 
Orko goraberagatik baliyoko 
aldiguf
Tira. tira, zorkxìan zoazkit; 
txala OTìgl zaitu zazu ta ira- 
bazten dezunakin. zuzen 
etorri zaitea.
BaAa. On Judas, au zer tra- 
tu da? Paper ori bedorren- 
tzatalda?
Bai
Nik ere orrelako bat bear 
det. gaAera, bedorrek pri- 
matut^ua.
Zertarako?
Nere andriari erakusteko. 
Andriak gure tratuakln zer 
ikustr^ ez dauka.
Ezetz? Ona da bera! Pape-

rik eramaten ezpadiyot txau- 
tuko nau; beste<a traturik ez 
daukagu.

JU; (Berekêuz) Au ere badegu? 
Fatxikak egin ala paper^n 
aski izarvgo ez d ^ : baserri* 
tar abek sasi letradu utsak 
dira
(Padrori)
Zaude pixka batían 
(tdéztmidu)

PE: (Berekêut) Agure makurra, 
zlriya sartuko ziratakuan ze- 
billen. baAa baserritarra ba
naiz ere, iru ta bi zenbat di
rán badakil

JU: (fdêUi dunê tê mm Oê^een 
daukênetêtfk bât êrtutâ)
Nigatfk espari< izan ez deza* 
zun ona emen zure papera 
(Emêtêm difoêlë. b ty ^  w ortnn  
iê likê  ta fêêoUêrê mêkunnn 
dêtê Pedrok êêât»n dtyo j

PE: Bego. bego: nlk jaaoko di
tut,
(PêpêTêk têêouen dmjtê On 
Judêêi amêten dizHê)

JU: Abek esku txatxuak dauz- 
kat: Tori, ta ordu onian. 
zoazktt; andria laster senda
tu dedin or>gi zaitu zazu,
(Bêt emêtan (Myo)

PE: Zerekin batdin badago, ur> 
dallaldia gurituko'* diyogu 
On Judas, agur ta ondo bizi.

JU; Ondo joan. ta esw>dakuak 
gogoan artu.
(Pêfu êtzeko <^)



Z a z p i g a r r e n  A n t z e z t a l d i y a

On Judas bakarrik

JU; Joan da. Zoriooeko txala! 
Aspakjiyan orrelako irabaz- 
piderik aukeratu'^ etzait; ba
Aa bettz ízate orrek kezka- 
pian nauka Bear bada, 
kezk au r>ere muxinkeri bat 
baizik ez da. Ilko batitz. ene 
zorigaitza! Iru ontzako gutxi- 
yago izango nituzke. BaAa 
bettza data ta zergatik ill 
t>ear du? Zuriyak aAa osa- 
sun. bettzak izan lezake; bai 
izan lezake. ta orduan. iru 
ontzakoren ordez. sei. zortzi 
edo geyago. kutxan sartu 
nezazke.
(Onnan ezamta dagon kutxari 
befftra)
Ene biziyaren pozgarriya. 
zauden lekuan zaudela. ne
re gogo osua errayetan 
dauzkatzun puxka oriyak 
gozatzen dute. Urre zoraga- 
rriya! Egun sentiko nnargo 
dizdizariyak bezin alaya; 
oyaneko eresiak bezin go- 
zua, ugatz leyarra^^ bao

garbiyagua; zu. zu zera ne
re atsegiAa; munduko ba- 
karte soill or>etan. t>erexi de
tan lagun maitia.
(Mai gañetik paper bat artzen 
dula)
Ona emen beste atseginga- 
rri bat. nere begitarako jola- 
sik alayena. Ierro abek ira- 
kurtzian dago...
(Irakurtzera dijoaia)
BaAa, au zer da? Amesetan 
al nago? Pedrok bere pape< 
ra errien utzi du...
(Paperak nas/eo dituia) 
Xiriakoena ez dago...
Pedrok eranian du... 
Madarikatua!
(Leyoraño larri ¡oanta d&tzan 
dula)
Peru!... Pedro!... Betkxv 
do!...
(Naigabia egiten zayo ta bertan 
erortzenda)
Xiritíto atzelfo awtik
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On Judas ta Xiriako. 
garo Erramuna

(Xiriako atieko atetik saitnn 
daia. On Judasi begira)

XI: Au zer da? Osabari zer ger
tatu zayo?
(On Judaaerigana urreratuta 
makurtzen data) (Deika)
Osabal Zer du?

JU: (Burua emaitian dula)
Xiriako al aiz? Jainkuak bi- 
dakju baifidu bezela ator; 
jaikrtzen lagundu naz^. 
(Xinakok taguntzen diyo ta aul- 
ktyan axentzen da)

XI. BaAa. zer izan du?
JU: Utsa. . ur pixka bat ekarri 

akidak, edo Erramunari dei- 
tuyok.

XI: Bereala jauna.
(Eakuiko btgarren ateiik daika) 
Errwnunal

ER: (Barrendo, ^ u ^  bigarran 
atetik)
Zer da?

XI: Osabarentzat ur pixka bat 
ekarri zazu.

ER: fSarrsndtfr)
Gozatuta edo gozo gabe?

XI: (OnJudaai)
Gozatuta nai al du?

JU; Qozo gabe. gozua garesti 
ziok.

XI; (Barrukoari)
Erramuna. gozo gabe nai 
du
(OnJudaai)
Naigabea irago al zayo?

JU; Baziak, t>aziak Nere on- 
duanesenadi.
Erramuna aakuiko t»garran atâ  
rA baao ura platanan dubala

ER: (Atatik)
Xiriako. ona emen uda 

XI: (Atarafio /uanta Erramunan 
urrontziya artten diyo ta On Ju- 
daai eaktntien diyda)
Tira, osaba, edan beza 
(On Judaaak a d a ^  du ta Xt- 
riakok onuiya artuta Erramunan 
damayo)

ER: Qaxo al dago?
XI; Utsa. Txorabiyo bat.
ER: BeAepiA.

(Ontriya artuta. ata atorrltako 
atatik juatan da Erramuna)

XI; (OnJudaaen onduan axarita) 
BaAa. zer iz ^  du?

JU: Zorigaitza nitzaz jabetu dek. 
XI : Nur>go zorigaitza gero?
JU: Ire ezkontzarako egin de- 

gun papera eraman ziatek 
XI; Guziya ori al da? Berriya 

egiteakin, kito.



JU: Eta paperak dtyona zabai- 
tzen badek, berritsuen min- 
gaAak zeAek lotuko dízkik?

XI: Ala da izan ere. ZeAek era
man diyonik al daki?

JU: Peruk.
XI: Nungo Peruk?
JU: Betiondok.
XI: Lapur aleña!
JU: Lapurra ez dek; neronek 

eman ziyuat.
XI: Zer dala-ta?
JU: Jayo zayon txal baten alde

ra. inj ontzako eman zk>z- 
kat, paperak egin dizkiagu, 
eta ematerakuan, ziaro azto-

ratu nak eta beria eman bia- 
rrian zuben ezkontzarako 
egin deguna eman ziyuat 
Iñori erakutsi bazk)k... 
Erakutsi badiyo ere zer?
Lotsari galanta, berriketan 
ixilduko ez dituk. Lagur>du 
naz£ü<, lagundu nazak gelara
(Xihakok laguntzen diyola ezke- 
rreto Jen&izAo gelara joaten da)
Ez bedi orrenbeste larritu. 
Guztiya antolatuko da.

JU: Obe genikek bada. Au k> 
tsariya. au k>tsariya!
(Joaten dira)
Migel ataeko atetik

XI:
JU:

XI:

B e d e r a t z i g a r r e n  A n t z e z t a l d i y a

Migel. gero Xiriako

(Atzeko atetik sartzen da Migel) XI:
MI: Nun ote degù etxe ontako 

jendia? On Judas bera-re ez 
dago. oitu bezeia, kutxa di- 
ruen aurrian, ango berota- 
sunak ezurrak xamurtzen 
balizka bezeia Nun edo an. 
emen izango dira bada.
(Asien da eskuiko bigarren ate 
aWera. baña une txrean sartzen 
da Xiriako ezkerreko lenengo 
arefiür. mayian gekJitu diran pa- 
peren Mta. Migelek nabaitzen 
Ajnian gekiitu ta esaten diyo:)
Xiriako ezkerreko ler)engo(ik
Kaxo Xiriako.

Ene, Migel! Zu emen? Zer 
dakartzu?

MI: Zertara etorri bear nun ba- 
dakizu.

XI: Garai txarrian zatoz; ain zu
zen, On Judasi naigabia 
egin zayo eta etzatera juan 
da.

MI: Orrela bada, geruago egorv 
go naiz. Esango zenion, 
noski. etxe lana zent>at ge- 
yago igoko za^)n.

XI: Bai. badaki. Paper abek 
erannatea nijoakiyo orain. 
(Artubaz mai gañeko paperak)



D o u o r r a

eta bidez emen 
esango diyot.

Ml; Esayozu. bai.

zaudela X(; Beriataxenatortzu.
(Xihàko.tkémkolenénffoeie’ 
tik  lum en óa)

A m a r g a r r a n  A n t z a z t a l d l y a

Migel bakarrik

Mt; Ua. bai. ua. likits urnjngarri- 
ya, diruzale petrala, alkar 
ikusiko gaituk; Xoleren jabe 
egiten aizen edo ez. laster 
jakingo diyagu. Betkxidoko 
Peru zork)oean topatu diat, 
ta zorionean. diruz ase ezin-

dako oyek egin dezuten pa
pera erakut« zidfl^: zaude- 
te. zaudete. oraindikan (es* 
taren asierara iritxl ez gai
tuk. Ez diat nik emendik ai
de e g in ^ . Xole zuben atza
parretatik askatu arte.

EzkutakilRja eratxitzen da

(1) bHÉO g«i baU buru2 
hKz«gm

(2) bemn «uharatu
(3) «¿7 gtnnéfféUk haztMQCtík. htzi 

QtnMako
(4) ¿aüM f»yo gogoa tortu
(5) un» bútúí bafrum  unabét» barru
(6) bar» burua bturtzara lotu «tzutt»- 

ra bahartu bar» burua. rAz aman
(7) zartan néatu baamk zartan na-

acto nahaatu baharrtk bahMlco
Mta

(6) tkukjrmndm  kaikua. arloiaa
(9) zar kixD ta zar pazi? zar kaoto 

ala zar arraio‘7
(10) aaar» badfr aMn ara. »Mn dN

(11) m baard ir?  zar (atan) bahar 
zartarako bahar ñau?

(12) amalan datan al daktru? eim - 
tan dudan ba af dakizu? aaango 9arxi(a 
Quk. kua garMaago LaSaz ara bai ai da- 
kizu?

(13) burlan« gurdi anna
(14) zuMzan nnduM uM» adcr la- 

guntzaMaa íaMpaan utzi du
(15) aafaMzan aakriMtzan
(16) urdaKéiaia gumu urdaitako mina 

arindu
(17) aiAaraeu a90k«u
(18) ugaU tayarra ukatz ado zmgra 

gartM aaan r ^  duala dirudí
{19)XMataMna Xirtakorana



Bigarren antzerki-koitza

Antzokia len bezeia, baa argiyak pixtubakin^

L e n b i z i k o  A n t z e z t a l d i y a

Migel. geroTrlfon

MI: Xole. jakiñen gañian jartzia 
izan biar du nere lenengo 
lana. Ondoren nere aldetik 
alegiñak egitia, jende niakur 
abek oso lurperatu ez deza- 
ten. Non ote dabill bera?
Trifon atzeko atetik

TR: (Atzako atetik sartzen dala 
kantari)
Amak ezkondu ninduben 
amabost urteko...

MI: XI...
TR: Zer da? Elizan al gaude?
MI: Ixildu zaitía, On Judas gaxo 

dago-ta.
TR: Gaxo. noiz ezkeroz?
MI: Gizarajoa, oyan dago.
TR: Gizarajua bai, n i..
MI: Zuk glzarajuen antzik ez 

daukazu.
TR: Nere sakelaren utsuna ikusi- 

ko bazendu, ori esango e-

tzenduke; guzIya zergatik 
eta agure dolk>r orrengatik.

MI: Zerbait zor al dizu?
TR: Zorrik ez dit. bañan eman 

bear ditana emango balikit, 
pozik artuko niyoke; orreH 
eman? Abotik dariyon ba- 
rautsa, orixe bakarrik. eta 
emango baluke ere, damui 
emango luke.

MI: Eman t>ear aundiya al dizu?
TR: Beñe-re beteko ez dun neu 

rriraokua, baña... aide orre< 
tatik ixillik gauden. On Mi* 
gel, biyar arte bost pezet» 
ko bat emango al dirazu?

MI: Beartuta bazaude, emangc 
ez dizut bada!
(Patrikeratik atera ta errìaten dh 
yo)
Tori.

TR: Eskerrikasko; zu bezelako» 
kin lurrari bira egingo niyo' 
ke.



Gauza gutxlk pozten zaitu. 
Ni onelakoxia naiz. biyotz on 
bat íkusita pozten nalzen 
unriia, baa dd lo ra  baldin 
t>ada. On Judas bezelakoa 
t^ada... Brrr.... Vade retro. 
Latiriez ere bai al dakizu?

MI:
TR:

MI:
TR: Pixkabat.
MI: Nun ikasi dezu?
TR: Ara jauna. ni txikitan elizara- 

koya nintzan ta meza la- 
guntzen ikasi nun; baita ar
do ontzitxuak betiegi zeude- 
nian bear zan neurrirafío us- 
tutzen ere.

MI: Bai. zuk bear zenduben 
neurriraAo.

TR: Ala zala-ta. ardoari naitasun 
aundiya artu^ niyon ta ontzi* 
yetakua naikua ez nula, ar- 
gizaya atxitu ta ardotarako 
dirua izateagatik, saitzen 
ikasi nun.

MI: Ofiziyo ederra.
TR: Alako egun batían, aldarera 

igo ta kandelari argizai-ne- 
garra kentzen ari nintzala, 
santuen atzean zegonen 
batek. edo santuak berak 
esan bazidan ez dakit, tur- 
nrx)ya zírudryen abotsez va
de retro! esan zidan. Alda- 
retik erori nintzan edo salto 
eginta itzul egin nuanik go- 
guan ez daukat: beintzat 
Igesi joan nintzan ta zortzi

egunian korrika gelditu ez 
nintzan.

MI: On Judasekin noiztik zau
de?

TR: Aspalditik.
MI: Morroi?
TR; Orrelako baten nrx)rroi izan 

baAo. gaztafí erriak saitzen 
lenago asiko nintzake.

MI: Bererik zer zera, bada?
TR: Lagun zarra.
MI: Lagun zarra?
TR: Lagun zarra, bai, asko me

rezi ezpadu ere.
MI; Noiz ta ñola lagun egiñ ziAa- 

ten?
TR: Z^ian... baAa ez, esatera 

ez nua; geyegi itzegitia 
izango litzake.

MI: Laguna besterik etzerala, 
etxian ñola zauzka?

TR: Bearko.
MI: Artzeko díyozun alderakoa- 

gatik^ al da?
TR; Ori. tMrak onduen esan le* 

zake. On Migel. ni banua; 
urrengo batian itzegingo de
gù.

MI: Norako presa dezu?
TR: Berriketa geyegi txarra da; 

orain eman dirazun bospez- 
takua korrituan^ ipintzera 
nua; aurki arte!
(Atzeko atetík dijua)



B i g a r r e n  A n t z e z t a l d i y a

Migel bakarrik

MI: Lagun zarrak orrien dira, ta 
ikusi detanez, On Judasen- 
ganako gorrotua, irakiten 
píll-píil dauka. Izakien ezku- 
tukual Misteriyua! Ononwi^ 
riagoan ezkeroz, ezkutuko 
ori zer dan jakiñ naya zirika- 
ka daukat eta, zuzenka edo 
okerka, jakin artian atsede* 
nik izango ez det. On Juda- 
sengandik jakin ez nezakela 
badakit; orain joan dan orri, 
orri erasango diyot; diruzalia

da, ta diruaren bitartez, 
arraya amuan katibatzen 
dan bezela nere mendean 
katibatu nezake. Beste ez
kutuko bat ere azaldu bear 
det; Xole On Judasek alaba 
ordekotzat noia ta zergatik 
daukan iork ez daki, baña 
bere lagun zarrak jakin leza- 
ke ta esango dit. bai, esan
go dit.
Xofe eskuiko bigarren atetik

I r u g a r r e n  A n t z e z t a l d i y a

Migel ta Xole 
Azkenian Xiriako

SO; (Eskuiio bigamn atetí( sartzen 
óa)
Zein degu emen?

MI; (Esku emanaz)
Xole!

SO; Migel aspaldikua, zorionean 
ikusten zaitugu! Ordu da, 
ordu da.

MI; ZernrKXJu?
SO: Ongi. ta zu?
MI; Zure aldamenean oso txora- 

turik.
SO: Ezagun da. Orrenbeste den-

poran gugana ez azaltzeko, 
gauza txarren bat egin dizu- 
gula esan zitekean.

MI; Gauza txarrik erausi bearrik 
ez dizutet, beti egin oi dira- 
zuten arrera ona eskertzia 
baizik.

SO: Exeri zaitia, exeri zaitia. 
(Exertzen dira)

MI; Zure onduan, exerita edo 
zutik aspertu gabe egon li- 
teke.

SO: Ni ur^ izanak orla pozten ba- 
zaitu, aldendu gabe egon



Douoara

zindezKe; baña, esan dezun 
ori, galaikeriyak erasan di
zuna baizik ez da. Udaberri- 
yan gaudela ezagun da.

MI; Eta udaberriyak ernarazí 
dun kxerík ederrena. zu ze
ra.

SO; Noskil Ni baño ederragorik 
Euskalerriko sarjietan ikusi- 
kozenituan!^

MI; Egiya esango badizut, sarjiñ 
lorezalla ez naiz, bereziko 
kxiak nayago ditut.

SO; Beraz, ni berezikuen antze- 
kua naiz?

MI; Bal bada.
SO; Zertan antzematen dirazu?
MI; Bereziko bakardadian azu- 

zena dagon bezeia zaude- 
lako.

SO; Ni? Bakarrik ez nago...
MI: Bai, bai...
SO: Orain ere onduan zauzkat.
MI: Egiya da; baña nik emendik 

alde egindakuan, bakarrik 
geldituko zera.

SO; Orixe bai ezetz! Nere altor- 
dea ta bere lltobaren lagun- 
Iza izango ez detanik, ez 
det usté.

MI: Laguntza, ona danian. es- 
kergarríya da. baña lagun 
txarrez urbilduta dagonaga- 
tlk bakarrik dagoala esan II- 
teke.

SO: E?
MI: Edo ala balego askoz obe 

lukela.

SO: (Atoñéz) Nola? Nere altordea 
eta etxe onetan bizi dlranak, 
neretzat txarrak dirala esan 
nai al dirazu?

MI; Ain txarrak eze...
SO; MIgell
MI: Batez ere, On Judas ta XI- 

riako.
SO: Zer diyozu?
MI: Entzun dezuna
SO: Baña, zer dala-ta?
MI: Zure aitordeak, Esauk José 

saldu zun bao merkiago sal- 
du zaltu.

SO: Ni?
MI; Safment orí, Xiriako bitartez 

dala* egin du.
SO; Jaungoiko maltial Zer gerta- 

tu da bada?
MI: Gertatu dana, guzi-guziya 

dan bezeia adieraziko dizut.
SO: Bai, baña guazen barrura 

Iñork entzun ez dezalgun.
MI; Nal dezun lekura.
SO: Unie zurtz galso ontaz kupi 

zaltla.
MI; Nere laguntza izango dezu

la ez kezkarik izan. Egin IKe- 
kena eta ezin likítena zure- 
gatik egingo det.

SO: Bai Migel, zu t>este lagun- 
tzarlk ez daukat.

MI; Eta nalkua lzar>go dezula 
usté det.

SO Bai. bal!
MI: Ni naizen bltartlan, ez dltuz-



XI:

te beren asmo txarrak osa- 
tuko.
(Juaten dira eskuiko ¡Agarren 
atetik. Ateratzen da Xiriako ez- 
kerreko atetik eta ikusirik Xole 
ta Migel oso alkartubak. asarre 
biziyan:)
E! Migel!... Ta Xole! Xole, 
bai, r^rekin beAe-re oi ez 
dan bezela! Orain azaltzen 
da garbi zergatikan ezetza

en^an diran neri; Migel! Mi- 
gel! Etxe ontara zurrupatze- 
ra etortzia naikoa ez dala, 
nere maltasun bakarra la- 
purtzera zatoz? Zure erruka- 
rriya! Ez diazu eranr̂ ango 
ez. Eriotz berak ere nere be- 
sorik lotuko ez du.
(Exertzen da)

L a u g a r r e n  A n t z e z t a l d i y a

Xiriako ta Peru

XI; Banekiyen lapurren bat on- 
dotik zebillela, baña alperrik 
dabill. Xole izango da neria. 
edo ez da iñorena izango. 
Peru atzeko atetik

PE: (Atzeko atetik)
On Judas etxian ai dago?

XI: E? A. Peru. Aurrera. aurrera!
PE; (Aurrera sartzen dala)

Baña. zu. On Juras etzera.
XI: Zein r^izen ere al dakit!

(Berekauz asarretut>a. attxa eta 
tyeste jariekura dijua)

PE; Nik gutxiyago jakingo det 
bada.

XI; Gauza bat bakarraz nere bi
ziyan zaletu. eta esku artetik 
eranw) biar dirate?

PE: Zu etzera...
XI:- PE; (B iy^ batían) Ez, ez!
PE: Zu etzerala On Juras.

XI;

PE;
XI;

PE:

XI:
PE;
XI;

Bere illoba naiz. ta berari 
esan bear díyozuna neri 
esatia berdin da.
(Aitxata)
On Juras nun da bada?
On Judas gaxo dago; bera- 
kin itzegitera bazatoz, alpe* 
rrik etorri zera.
(Oso asarre tratera ta bestera 
ibilliyaz)
(Ber^auz) Au ere lanbidia 
da; ekaitzak ilintxi bear nin< 
dula etorrlta, ezer esan ga
be joan bearra.
(Xiriakori)
Tira bada, zu, illoba edo ze* 
rana zerala, On Judasi, txa
la II zaidala esaniozu.
Txaia il zaízula?
Ama ere bai.
Zure ama?



PE; Neria ez, txalarena; umia ilta 
ikusi dunian. berako batek 
eman diyola. estiak korapi- 
llatu zaizka ta txurin... txu> 
rin... esatera ez nua, lertu 
egin zayo.

XI; Txurin ori zer da?
PE; Beltz ez dana: beltza neri 

gertatu zaidana da; ainbes- 
te diru artu bear nuna. zor- 
pian gelditu bearra.

XI; A, zu. Peru! Eta traturako 
osabak eman zizun paperari 
zer egin dlyozu?

PE; Aldian dakart. baAan gaizki 
egiAa omen dago...

XI: E?
PE: Ez dakit nik zer ezkontza 

tratu jartzen omen dltun.
XI; Nork esan dizu?
PE: Parragarrizko gauza da, txa- 

lakin tratua eta ezkontza 
azaldu paperiani

XI; BaAa. zeAek esan dizu?
PE: Dakiyenak.
XI; Ta zeAek daki?
PE; Ikusi dubenak.
XI: Ta zeAek ikusi du?
PE; Nik erakutsi diyotenak.

XI; Erneagarrizko asto kirtenal 
Esango dirazu zeAi erakutsi 
diyozun?

PE: ZeAi erakutsiko niyon? On 
Migel etxagilleari.

XI: Milla deabru) ZeAi ta Migelil 
Etsai amorratu orri. BaAa. 
zergatik On Migeli erakutsi 
diyozu?

PE; On Judasekin piyo ez bait 
nitzan.

XI; (Suerte madarikatual Quzi- 
ya nere kaltian sortzen da)

PE; (Páp«f»maig»ñmnUiínu)Ona 
emen; On Judasi emaniozu. 
bein-ta txala ill zaitan ezke- 
roz, ezertarako bear ez det: 
salbota... zer esan nai detan 
bad^izu; en^n zizkidan iru 
ontzakuekin beya erostera 
nua. ta pilkxnerKxik jayotzen 
bazaigu, beretzat izango 
daia esaniozu. Agur ta ondo 
bizi.
(AU0ko at9tfk da)

XI: Migelek badaki. Xoleri esan 
ote diyo? Ooibel ikaragarri- 
yak estaitzen du nere etorki- 
zuna.
Xole eskuH«) biQarren at»tik

(Jarraituko du)


